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BURSA MÜZESİ’NDEN ÖLÜ ZİYAFETİ SAHNELİ 
YENİ MEZAR STELLERİ

Hüseyin UZUNOĞLU*

ABSTRACT

New Funerary Inscriptions with ‘Totenmahlreliefs’  
from the Museum of Bursa

This contribution presents six new inscriptions with ‘Totenmahlreliefs’ which 
were recorded during our epigraphical research at the Bursa Museum. The atelier 
for these stelai has been convincingly established by Corsten to have been at Kestel 
(Lat. Castellum) and this type of relief is well-known from Bursa and its territory, 
each carrying almost the same iconographic and stylistic features. This article 
examines these stelai both archaeologically and epigraphically and discusses to 
which group defined by Th. Corsten they belong. All of the inscriptions carved 
upon the lower part of the stelai can be dated to 2nd century AD.

Keywords: Bithynia, Prusa ad Olympum, Kestel, funerary inscriptions, Toten-
mahlreliefs, oikonomos.

ÖZET

Bu makalede Bursa Müzesi’ndeki çalışmalarımız sırasında kaydettiğimiz 
ve müzeye Bursa Merkez ve Narlıdere-Kestel çevresinden getirilmiş ölü ziyafet 
sahneli 6 adet yeni stel tanıtılmaktadır. Bursa ve civarından iyi bilinen ve üretim 
yerlerinin Th. Corsten tarafından ikna edici bir şekilde Bursa’nın Kestel (Lat. cas-
tellum) ilçesi olarak belirlendiği bu tip steller, stil ve ikonografi açısından benzer 
özellikler göstermektedir. Makalede, bahsi geçen steller arkeolojik ve epigrafik 
olarak irdelenmekte ve Corsten tarafından belirlenen 3 gruptan hangisine ait oldu-
ğu üzerinde durulmaktadır. Stellerin üzerinde yer alan yazıtlar ise İ. S. 2. yüzyıla 
tarihlenmektedir.

* Arş. Gör. Hüseyin Uzunoğlu, Akdeniz Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, Eskiçağ Dilleri ve Kültür-
leri Bölümü, Antalya. E-posta: huseyinuzunoglu@akdeniz.edu.tr

 Bu çalışma Akdeniz Üniversitesi Bilimsel Araştırma Projeleri Koordinasyon Birimi tarafından 
desteklenen ve Prof. Dr. N. Eda Akyürek Şahin tarafından yürütülen “İzmit (Kocaeli), İznik 
ve Bursa Arkeoloji Müzelerindeki Epigrafik Malzemenin Arşivlenmesi” başlığını taşıyan proje 
kapsamında (no. 2009.01.0105.003) gerçekleştirilmiştir. Bu yazıtları yayımlamam için bana 
müsaade eden ve destek olan sevgili hocam sayın Prof. Dr. N. Eda Akyürek Şahin’e ve Bursa 
Arkeoloji Müzesi eski Müdürü sayın Enver Sağır’a teşekkür ederim.



Hüseyin Uzunoğlu398

Anahtar Sözcükler: Bithynia, Prusa ad Olympum, Kestel, mezar yazıtları, ölü 
ziyafeti sahneli kabartmalar, çiftlik kahyâsı.

Bu makalede epigrafik eserler bakımından son derece zengin olan Bursa 
Müzesi’nin1 deposunda yer alan ve ölü ziyafeti (= Totenmahlreliefs)2 sahn-
eli kabartmalara sahip 6 adet yazıtlı yeni stel incelenmektedir3. Benzer iko-
nografik ve tipolojik özellikler sergileyen bu steller daha önce Th. Corsten 
tarafından ayrıntılı şekilde çalışılarak üretim yerlerinin Kestel (Bursa) 
olduğu ortaya çıkarılmış4 ve üç ayrı kategori altında incelenmişti. Buna 
göre aşağıda ele alınan yazıtlardan 5 ve 6 numaralı onları B, diğerleri ise 
A kategorisine5 dahil edilmelidir (aş. bkz.). Yeni stellerle birlikte Kestel 
kökenli olan bu tip stellerin sayısı 19’a çıkmaktadır6. Burada tanıttığımız 
yeni stellerden 3 tanesi (no. 4-6) Kestel yakınlarındaki Narlıdere Köyü’nde 

1 Bursa Müzesi’nde kaydedilen eserlerden bazıları daha önce yayımlanmıştır, bkz. Akyürek Şahin 
2008, 9-12; Akyürek Şahin 2010, 271-274; Akyürek Şahin - Onur 2010, 23-39; Uzunoğlu – 
Taşdelen 2015, 37-49.

2 Üzerinde ölü ziyafeti sahnesi bulunan steller arkeoloji literatürüne Almanca’daki terminolojiyle 
girmiştir: Totenmahlreliefs. Bu terim, ilk defa E. Gerhard (1844) tarafından kullanılmış (krş. 
Welcker 1850, 235; Thönges-Stringaris 1965, 1; Effenberger 1972, 130, dn. 11; Cremer 1991, 70) 
ve birçok dilde (özellikle İngilizce yayınlarda) aynen devam ettirilmiştir, örneğin bkz. Garland 
1985, 70-71; Larson 1995, 43-50). Fabricius, eserinde (1999, 16, dn. 6), “Totenmahl” kavramını 
kline üzerinde uzanan adam, oturan kadın, hizmetkâr ve kline önünde yer alan yemek masasının 
betimlendiği bir sahne olarak değerlendirmektedir. Bununla beraber Cremer (1991 ve 1992, 
passim) “Totenmahlreliefs” yerine “Mahlbild” ifadesini tercih etmektedir. Cremer’in neden bu 
ifadeyi tercih ettiği ise yüksek olasılıkla şu sözlerinde gizlidir (1991, 80): “…… Der Gelagerte 
verliert demnach seine Bedeutung als Hauptperson, denn er muß nicht der Tote sein. Der Platz 
auf der Kline gebührt allgemein den männlichen Familienmitgliedern. Aus der Einschätzung der 
Mahlszene als “Totenmahl” stammt die Deutung des Gelagerten als Toten; jedoch ist nur bei der 
Prothesis der Gelagerte mit Sicherheit als der Verstorbene anzusprechen”.

3 Ölü yemeği sahneli steller için genel olarak bkz. Thönges-Stringaris 1965; Effenberger 1972; Pfuhl 
– Möbius 1979, 353-368; Dentzer 1982, 11-20; Cremer 1991, 70-81; Cremer 1992, 82-86 ve bu 
konu hakkında ayrıntılı bir çalışma olan Fabricius 1999.

4 Corsten 1990, 93.
5 Corsten (1990, 93-95), bu kategoriye ait olan stellerin büyük kısmının tek bir usta tarafından 

yapıldığını iddia etmektedir. Prusa’daki yerel atölyelerde üretilen bu eserler kalıp olarak üretil-
diklerinden zaman zaman kabartma ile stel üzerindeki eşyalar ya da yazıt arasında uyumsuzluk 
görülmektedir, bu konuda krş. Cremer 1992, 82-83; Corsten 2005, 129-130, dn. 5 detaylı literatür 
ile birlikte.

6 Prusa ad Olympum’dan şimdiye kadar yayımlanmış ölü ziyafet sahneli mezar stelleri için bkz. 
Corsten 1990, 91-108, no. A 1-6; B 1-4 und C 1, Taf. 13-15 = IPrusa I, no. 65-87-90-93-105-119-
120-132-149-1047; Akyürek Şahin - Onur 2010, no. 5-6. Kestel kökenli olması muhtemel diğer 
steller için ise bkz. IPrusa I, no. 57-69-79-97-109-115-144-160; IPrusa II, no.1045-1047. Ayrıca 
krş. Corsten 2005, 127-132.
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ele geçmiş olmasına karşın 1, 2 ve 3 numaralı yazıtlar Bursa Merkez’den 
(tam buluntu yerleri için aş. bkz.) ele geçmiştir. Bu stel grupları Corsten 
tarafından Constitutio Antoniniana’dan önceki bir zamana, olasılıkla da 
İ. S. 2. yüzyıla tarihlenmektedir7. Bizim stellerimiz tipolojik olarak diğer 
stellerle hemen hemen aynı olduğu ve yine herhangi bir Aurelius gens ismi 
taşımadığı için büyük olasılıkla aynı döneme tarihlenmelidir.

Burada incelediğimiz steller aşağı yukarı birbirine benzer formlarda 
işlenmiş olup, yuvarlak kemer biçiminde bir alınlığa ve yuvarlak ak-
roterlere sahiptir. Stellerin üst kısmı, içinde tipik ölü yemeği sahnesinin 
yer aldığı bir niş olarak tasarlanmıştır. Ölü yemeği sahnelerinde resmin 
sağında bir kline üzerine uzanmış himation giyimli bir erkek sol kolunu 
yastığa dayamış, sağ elinde ise bir çelenk tutar şekilde betimlenmekte-
dir. Adamın yattığı klinenin altında üzerinde yiyeceklerin yer aldığı üç 
ayaklı masa (mensa tripes8) yer almaktadır. Bazı kabartmalarda (no. 1 ve 
4) masanın hemen yanında ellerini yiyeceklere doğru uzatmış ve servis 
yapmaya hazırlanan hizmerkârlar göze çarpmaktadır. Sahnenin solunda 
bir kadın yüksekçe bir sandalye üzerinde pudicitia9 tipinde oturmaktadır. 
Kadın, ayaklarını dört köşe bir iskemle üzerine uzatmaktadır. Stellerin 
tamamında kabartmanın hemen altındaki alana kazınmış mezar yazıtları 
vardır ve yazıtın üstüne ya da zaman zaman sağına ve soluna ayna, 
tarak, tahra gibi bazı eşyalar resmedilmiştir. Stellerde kaide yoktur ve alt 
kısımlarında bir zemine oturtulduklarını gösteren saplık kısımları vardır. 
Mermerden olmalarına rağmen hemen bütün stellerin yüzeyi aşınmış ve 
figürlerin ayrıntıları kaybolmuştur. Bundan en çok etkilenen ise yüzlerdeki 
detaylardır. Yine yazıtların da epeyce aşındıkları görülmektedir ve yer yer 
zorlukla okunabilmektedir.

Stellerin hepsi aslında tek ve belli bir şemayı işlemelerine rağmen 
bazılarında bireysel özellikler de göze çarpmaktadır. Örneğin no. 2’de en 
üstte yer alan kapaklı ayna (?), alttaki tamirci aletleri, dizlerdeki çocuk vs. 
(no. 3) gibi ayrıntılar tüm stellerin ayrılmaz birer parçası değildir. Bu da 
sanatçıların bu stelleri yaparken belli bir şablonu takip etmelerine rağmen 

7 Bununla beraber bahsi geçen steller diğer Prusa ad Olympum stelleriyle beraber, Cremer (1992, 
156-170, no. B1-B44) tarafından İ. S. 3. yy’a tarihlenmektedir. Bithynia ve Mysia Bölgesi mezar 
stellerinin tarihi ve tutarlı bir kronoloji belirlemenin zorlukları hakkında bkz. Cremer 1991, 5-7.

8 Mensa tripes için bkz. Pfuhl – Möbius 1979, 363-366; Fabricius 1999, 88-89.
9 Pudicitia tipleri için genel olarak bk. Cremer 1991, 81-90. Pudicitia tipinde oturan kadınlar için 

ayrıca bkz. Atalay 2012, 61-68.
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yine de eserlerin bazılarına ya kendi tercihleri olan ya da müşterilerin 
talep ettikleri ufak tefek ayrıntı motifleri işledikleri görülmektedir. 
Steller satılmadan önce fabrikasyon şeklinde üretilmişe benzese de yine 
de müşterinin isteği doğrultusunda üretim ya da kabartmalara eklemeler 
yapıldığını söyleyebiliriz10.

Modern literatürde, ölü yemeği sahneli kabartmaların köken olarak 
İranlı göçebe toplumlara (Pers, Med, İskit)11 ya da kuzey Suriye-Fenike’ye 
dayandığı düşünülmektedir12 ve Fabricius’a göre bu temanın oluşumunda 
Lykia Dynast’larına ya da Daskyleion ve Sardeis gibi satraplık merkezler-
indeki Pers-Yunan soylu sınıfına ait mezar anıtlarındaki şölen sahneleri 
büyük rol oynamıştır13. Önceleri adak taşı olarak kullanılan ve üzerinde 
tanrılara ve büyük kahramanlara sunulan kurban yemeği sahnelerinin yer 
aldığı bu steller, Hellenistik Devir ve sonrasında ise daha çok mezar 
kabartmalarına dönüşmüşlerdir14. Bu kabartmaların ne anlama geldiği 
konusunda çeşitli teoriler ortaya atılmış, kimi araştırmacılar steller 
üzerindeki tasvirleri öteki dünyada yapılan şölenler olarak görürken, 
kimileri bunları geride kalanların ölen kişinin anısına verdikleri ziyafet 
şeklinde anlamlandırmıştır15. 1965’de yazdığı uzun bir makalede Rh. 
N. Thönges-Stringaris bu kabartmalarda betimlenen adamın kendisine 
sunulan sunuların tadını çıkaran bir heros (kahraman) olduğunu ve söz 
konusu sahnenin öbür dünyada verilen sonsuz bir şölen olduğunu iddia 
etmiştir16. A. Effenberger, bu görüşe paralel olarak söz konusu sahnelerin 
ölümden sonraki mutlu bir yaşama ve varoluşa duyulan inancın bir ifadesi 
olduğunu belirtmiş17, J. M. Dentzer ise bu stellerin öteki dünyayla veya 
kahraman ya da ölü kültüyle ilgisinin olmadığını iddia etmiş, kabartma-
lar üzerinde tasvir edilen kahramanın toplum içinde yüksek bir sosyal 
statüye sahip olduğuna vurgu yaparak onların Ön Asya top lumlarındaki 

10 Bu hususta krş. Cremer 1992, 83, dn. 327.
11 Fehr 1971 (non vidi; Fabricius 1999, 13’den alıntılı yapılmıştır).
12 Bu konudaki tartışmalar için bk. Dentzer 1982, 51-69. Bu tip kabartmalara ilk örnek olarak ise 

Asur kenti Ninova’da bulunan Assurbanipal kabartması gösterilmektedir, Thönges-Stringaris 
1965, 6-7; Dentzer 1982, 51-52, Fig. 89-91.

13 Fabricius 1999, 21.
14 Pfuhl – Möbius 1979, 353; Fabricius 1999, 13. Krş. Cremer 1991, 70.
15 Bu tartışmalar için genel olarak bkz. Cremer 1991,70-74 ve Fabricius 1999, 13.
16 Thönges-Stringaris 1965, 63-64. Effenberger (1972, 130, dn. 11), bu görüşe izafeten söz konusu 

stellere “Totenmahlrelief” yerine “Heroenmahlrelief” denilebileceğini söylemektedir.
17 Effenberger 1972, 158-162.
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aristokratik yapının temsili olduğunu belirtmiştir18. Son olarak Cremer, 
olaya daha farklı bir pencereden bakarak, ölen kişinin anısını her daim 
yaşatmak amacıyla ken disini böyle zengin bir ziyafet içinde gösterdiğini 
ve kahramanlara öykündüğünü iddia etmiştir19. Bununla birlikte, Bithynia 
Bölgesi mezar stellerinde, Cremer’in de dikkat çektiği gibi20, ölülerin 
betimlerinde kahramanlaştırılması eğilimlerine çok sık rastlanmamaktadır. 
İ. Ö. 5 yüzyıldan İ. S. 4. yüzyıla kadar süreklilik gösteren ölü ziyafet sahn-
eli stellerin, hem böylesi uzun bir zaman diliminde hem de oldukça geniş 
bir coğrafyada belgelenmiş oldukları düşünüldüğünde (Attika’dan, Samos, 
Rhodos vb. Yunan adalarına), onların an lam landırılması konusundaki 
akademik çevrelerce yürütülen bu tartışmaların ileriki yıllarda da devam 
etmesi olasıdır21.

Bizim stellerimiz, üzerinde resmedilen tasvirlerden anlaşıldığı kadarıyla 
kırsal yerlerde yaşayan ve çiftcilik ya da marangozluk vs. yaparak geçimini 
sağlayan kişilere ait olsa gerektir (örneğin bkz. no. 2 ve no. 6). Dolayısıyla 
bu stellerin antik dönemde Prusa kent merkezinden ziyade, kent teri-
toryumu içinde bulunan küçük çaplı yerleşim yerlerinin (demos, kome 
vs.) nekropollerinde dikili olması daha olasıdır22. Prusa (ve genel olarak 
Bithynia bölgesi) yazıtlarında, sıkca ölen kişinin yaşı „ἔτη ..” formülü ile 
verilmektedir. Aşağıda tanıtılan yazıtlardan no. 1 hariç diğer hepsinde bu 
durum gözlemlenmektedir. Yazıtlarda ölen kimselerin yak. 50-60 sene 
civarında yaşamış olması ilk başta çok uzun gibi görünmese da, bu yaş 
aralığı Prusa’daki genel ortalamanın oldukça üzerindedir23. Yazıtlarda dik-
kati çeken bir diğer nokta ise kullanılan Latin şahıs isimleridir ve 6 yazıtta 
geçen 18 ismin 5 tanesi Latin ismidir. Yukarıda da işaret edildiği gibi, 
toplumun alt tabakasına mensup olan ve Roma vatandaşlık hakkına sahip 
olmayan bu kişiler Latin isimleri kullanarak gerçekten Roma vatandaşı 
olan eşraf sınıfın bu yolla sahip olduğu ün ve şöhrete olan hayranlıklarını 
gösteriyorlar ve bir anlamda onları taklit ediyorlardı24. Latin isimlerinin 

18 Dentzer 1982, passim.
19 Cremer 1991, 71-74.
20 Cremer 1992, 82: “Heroisierungstendenzen jedoch, …. fehlen in dieser bithynischen Region…”.
21 Krş. Thönges-Stringaris 1965, 1.
22 Prusa teritoryumu, tıpkı bugün olduğu gibi antik dönemde de oldukça verimliydi ve yoğun bir 

şekilde tarımsal faaliyetler yapılmaktaydı. Bu konuda bkz. IPrusa II, s. 62-64.
23 Prusa’dan belgelenen mezar yazıtlarının 93’ünde yaş bilgisi verilmektedir ve buna göre Prusa’da 

ortalama insan ömrü yaklaşık olarak 36’dır.
24 Bu hususta özellikle bk. Madsen 2009, 98-99 ve Marek 2009, 37.
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halk tarafından benimsenmesi ve sıkca kullanılmaya başlaması ise 
kuşkusuz Romalılaşmanın bölgedeki etkisini göstermesi bakımından 
önemli bir ipucudur25.

1. Alypianos’un Mezar Steli (fig. 1 a-c)

Mermerden stel. Bul. Yeri: Osmangazi/Bursa; Env. No.: 2009/3; Y: 93-
94 cm; G: 50 cm; D: 7,5 cm; Harf Y: 2,2-2,7 cm.

Kline üzerinde yatan erkeğin çelenk tuttuğu sağ kolu omuzdan bileğe 
doğru daralmakta ve bir üçgen oluşturmaktadır. Klinenin arkalığı oldukça 
kısa ve eğridir. Ahşap klinenin ayaklarının üst üste duran zar ya da koni 
biçimli motifler şeklinde kesildiği görülmektedir. Üç ayaklı küçük masa-
nın bacakları olasılıkla bir hayvan bacağı şeklinde işlenmiştir. Bu ve ben-
zeri ayrıntılar Corsten tarafından belirlenen A grubu steller için oldukça 
tipiktir ve bizim de aş. 1-4 numaralı stelleri bu kategoriye dâhil etmemiz 
gerekmektedir. Sahnenin ortasındaki alanda, kadının hafif sağında bir tuta-
maklı ayna betimi vardır. Masa ile kline ayağı arasında, sağ eliyle masayı 
tutan (veya masaya uzanan) olasılıkla bir hizmetkâr tasvir edilmiştir. Nişin 
hemen altında, sol üst köşede bir tahra (falx arboraria26) motifi vardır ve 
yanına yedi satırdan oluşan bir yazıt kazınmıştır. Yazıt kötü durumdadır 
ve derin oyulmadığı için yer yer güçlükle okunmaktadır. Stelin bir zemine 
oturtulduğu saplık kısmı alttan kırıktır.

 Πρόσδεκτος με-

2 τὰ τῶν ἀδελφῶν

 Ἀγαθόποδος καὶ

4 [Ἀ]λυπίας τῷ πατρὶ

 Ἀλυπιανῷ οἰκονό-

6 μῳ μνήμης χάριν. 

  χαῖρε παροδεῖτα.

25 Krş. Madsen 2009, 97-99; Bithynia’daki Romalılaşma hakkında genel olarak bkz. Madsen 2002, 
87-113; Madsen 2009, passim.

26 Bk. aş. no. 3, 4, 5 ve 6. Falx arboraria için genel olarak bkz. White 1967, 85-88. Dalları vs. 
kesmek için kullanılan bu alet Prusa ve civarındaki stellerde sıklıkla karşımıza çıkmaktadır, bkz. 
Corsten 1990, 92. Ayrıca bkz. Akyürek-Şahin 2010, no. 3-6 ve (ancak alet orada falx vinitoria 
olarak tanımlanmıştır). Mezar stelleri üzerindeki tarım aletleri için krş. Pfuhl – Möbius 1979, 542.
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Prosdektos, kardeşleri Agathopous ve Alypia ile birlikte (bu steli) çiftlik 
kahyası olan babaları Alypianos için anısı vesilesiyle diktiler! Selam ey 
geçip giden yolcu!

S. 1: Πρόσδεκτος ismi Bithynia’da başka hiçbir kentte görülmese 
de, dişi şekli Προσδέκτη bir kez yine Prusa ad Olympum kentinde 
belgelenmiştir, bkz. IPrusa II, no. 1047 = LGPN VA, 383.

S. 4-5: Ἀλυπία ve Ἀλυπιανός diğer değişik biçimleri ile beraber 
(Ἀλυπıανή, Ἀλύπις vb.) oldukça sevilen bir isimdir, bkz. LGPN VA, 22. 
İsmin yeni bir türevi (Ἀλυπίδης) için bkz. Uzunoğlu – Taşdelen 2013, 
123-124, no. 1, str. 6-7. -ιανός ile biten şahıs isimleri, evlat edinme 
yoluyla başka bir aileye geçen kişilerin aslında hangi soydan geldikleri-
ni belirtmeleri için yeni isimlerinde cognomen olarak kullanılmaktaydı. 
Bu durum daha sonra evrilerek şahısların baba isimlerini belirtmelerin-
de de bir araç olarak kullanılmaya başlamıştır (örneğin Μαρκιανός ismi 
Μάρκου υἱός [= Markus’un oğlu] şeklinde de anlaşılabiliyordu). -ιανός 
bitimli isimler hakkında genel olarak bkz. Corsten 2010 ve yakında 
Feissel 2015.

S. 5-6: Çiftlik kahyaları olan oikonomos’lar Küçük Asya’da büyük 
oranda Bithynia’dan bilinmektedir, bkz. TAM IV.1, no. 57 ve 150; 
INikaia I, no. 192, 196, 205; INikaia II,1, no. 753, 1057, 1062, 1201; 
INikaia II.2, no. 1292, 1336, 1413, 1466; IKalchedon, no. 101; 
IPrusias, no. 103; IKios, no. 46 ve 91; Adak – Akyürek Şahin 2005, 
no. 5 ve 6; Çokbankir 2010, 330–331, no. 1 ve 12; 336–337, no. 12; 
Öztürk – Aslan 2012, 104-105, no. 7, krş. Marek 2003, 75. Prusa 
kentinden ise daha önce sadece bir adet oikonomos bilinmekteydi, bkz. 
IPrusa I, no. 165. Bunun yanında yine Prusa’dan bir kadın oikonomos 
(οἰκονόμισσα) belgelenmiştir, IPrusa I, no. 68. Oikonomos için genel 
olarak bkz. Landvogt 1908; Ziebarth 1937, 2118-2119; INikaia II.1, 
187-188; Marek 1993, 114; Marek 2003, 114; Fernoux 2004, 238-
252; Corsten 2006, 87, dn. 11; krş. Öztürk – Sönmez 2011, 160-161. 
Bithynia’daki çiftlik sayısının bu kadar yüksek olması, Şahin tarafından 
bölgenin yumuşak iklimi ve sahip olduğu zengin su kaynaklarıyla 
açıklanmaktadır, bkz. INikaia II.1, no. 1062, s. 188b.

S. 6-7: Diğer yazıtlardan farklı olarak burada ölen kişinin (Alypianos) 
kaç yıl yaşadığı belirtilmemiştir.
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Corsten, A grubu stellerin, birbirine neredeyse tıpa tıp benzeyen bazı 
harf karakterlerin den ötürü (yuvarlak sigma; küçük omega; yayvan my ve 
zeta şeklinde ksi) aynı usta tarafından yazıldığını iddia etmektedir27. Bizim 
de A grubuna dahil ettiğimiz 1-4 nolu stellerde de aynı harf karakterleri 
söz konusudur ve aynı usta tarafından taş üzerine kazınmış olması olasılık 
dahilindedir.

2. Aristeas’ın Mezar Steli (fig. 2 a-d)

Mermerden stel. Bul. Yeri: Yıldırım Mah./Bursa (kanalizasyon çalış-
maları sırasında bulunmuştur); Env. No.: 2009/67; Y: 77 cm; G: 40cm; 
D: 6 cm; Harf Y: 2-2,5 cm.

Diğerleriyle benzer özellikler gösteren stelin ayrıntıda küçük farklılıkları 
vardır. Kabart manın üst kısmında, ortada, adamın sağ eliyle tuttuğu çe-
lengin hemen üzerinde birbirinin aynısı olan iki motif görülmektedir. 
Motiflerden her biri birbirleriyle bitişik ve yan yana duran iki daireden 
oluşmuştur (fig. 2 b). Bu iki kabartmayı olasılıkla, benzer örneklerini 
çok fazla göremediğimiz28 kapaklı ayna (Alm. Klappspiegel) olarak 
tanımlayabiliriz29. Yüksek arkalıklı bir koltukta oturan kadın, iki eli-
ni yukarı doğru kaldırmıştır ve ellerinin arasında bir nesne var gibi 
durmaktadır. Bu stelde, kadının ellerinin havada olması nedeniyle pudici-
tia tipinden biraz uzaklaşılmıştır. Ölü ziyafeti kabartmasının alt kısmında 
olasılıkla demircilik, marangozluk ya da tamir ile ilgili bazı aletlerin 
betimleri görülmektedir (fig. 2 c). Sağ yanda küçük bir çekiç (dolabra?30) 
ve ortada çok büyük resmedilmiş bir kerpeten betimi vardır. Kerpetenin 
uç kısmında resmedilmiş olan nesne açık değildir. Köşeli U biçimli nesne 
ya özel bir kerpetenin asıl uç kısmını oluşturmaktadır ya da bağımsız bir 
objedir. Kerpetenin uç kısmının altında ise dört köşeli bir nesne işlenmiştir 
ve olasılıkla demir dövmek için kullanılan bir tür örs resmedilmiştir. 
Dolayısıyla ölen şahsın (yani Aristeas’ın) demirci olduğu düşünülebilir31. 

27 Corsten 1990, 94-95.
28 Pfuhl – Möbius 1979, no. 1980, lev. 284; no. 2034, lev. 294; no. 237, lev. 295; Cremer 1992, 70, 

lev. 18. Ayrıca krş. MAMA VIII, no. 24, lev. 161; MAMA X, no.1. Manisa Müzesi’nde bulunan 
yazıtlı bir Hellenistik stel üzerinde (Env. No. 6218 [= TAM V.2, no. 1056 = yayında stelin fotoğ-
rafı yoktur]) Eros elinde kapaklı bir ayna tutarken betimlenmektedir.

29 Kapaklı aynaların tipolojik ve stilistik bir incelemesi için bkz. Schwarzmaier 1997.
30 Dolabra için bk. White 1967, 61-64, fig. 36-37.
31 Pfuhl – Möbius’un kataloğunda demircilerin bu aletlerle mesleğini icra ederken betimlenmele-
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Bu gereçlerin alt kısmına ise altı satırlık bir yazıt kazınmıştır. Örs ola-
bilecek dört köşe objenin üzerinde büyük bir My harfi kazınmıştır (fig. 
2 d). Yıpranmış olan harf güçlükle görülmektedir ve Marcus isminin 
kısaltmasıdır. Özensiz yazılmış olan yazıt yer yer yıpranmıştır. Stelin sap-
lık kısmı tamdır.

 Μ(ᾶρκος) Ῥοῦφος καὶ Ἀθη-

2 νόδωρος τῷ ἰδί-

 ῳ πατρὶ Ἀριστέαδι 

4 ζησάντι κοσμίως 

 ἔτη ξ´ μνήμης χά-

6          ριν.

M(arcus) Rufus ve Athenodoros örnek bir şekilde 60 yıl yaşayan 
babaları Aristeas için, anısı vesilesiyle, (bu steli diktirdiler).

S. 4. κοσμίως zarfı Prusa yazıtlarında oldukça yaygın olarak kullanıl-
maktadır ve Prusa corpus’unda toplam 45 defa belgelenmiştir. Bu söz-
cük için ayrıca krş. Akyürek Şahin – Onur 2010, 32 dn. 24.

3. Diodoros’un Mezar Steli (fig. 3 a-c)

Mermerden stel. Bul. Yeri: Yıldırım Mah./Bursa (kanalizasyon çalış-
maları sırasında bulunmuştur); Env. No.: 2009/68; Y: 73 cm; G: 41,5-
42 cm; D: 4-4,7 cm; Harf Y: 2 cm.

Stelin sol köşe akroteri ve alınlık kısmında kırıklar vardır. İkonografik 
olarak stelde diğerlerinden farklı olan birkaç nokta vardır. Birincisi klinede 
uzanmış olan adamın sağ elinde çelenk yoktur. İkinci olarak ise adamın 
dizlerinin üzerinde bir çocuk betimi görülmektedir. Adam sağ eliyle ço-
cuğun boynuna dokunmaktadır. Olasılıkla erkek olan çocuk çiftin oğlu 
olmalıdır32. Kabartma alanının hemen altında ise beş satırlık özensiz ve 
yer yer zor okunan bir yazıt vardır. Yazıtın sağında bir adet falx arboraria 

rinin örnekleri mevcuttur: no. 833-1169 ve 1170, lev. 175; no. 685b, lev. 176. Ayrıca bkz. 
Zimmer 1982, 37-40, no. 112-140.

32 Bir çocuğun kline üzerinde yatan adamın dizinde betimlenmesi Prusa’da başka mezar stellerin-
den de bilinmektedir, örneğin bkz. Cremer 1992, no. B 10, lev. 21 = IPrusa II, no. 1047; Pfuhl 
– Möbius 1979, no. 1783 = IPrusa II, no. 106; Pfuhl – Möbius 1979, no. 1297, lev. 257.



Hüseyin Uzunoğlu406

betimlenmiştir. Stelin saplık kısmı kırık olup ufak bir parçası kalmıştır.

 [Εὐτ]υχὴς καὶ Ἀσκληπιό -

2 [δ]οτος οἱ ἀδελφοὶ Διοδώ-

 [ρ]ῳ τῷ πατρὶ μνήμης χά-

4 [ρ]ιν ζήσαντι κοσμίως ἔτη

                     ξ ´.

Eutykhes ve Asklepiodotos kardeşler 60 yıl örnek bir şekilde yaşayan 
babaları Diodoros’a anısı vesilesiyle (bu mezar stelini diktiler).

S. 4: κοσμίως için bk. yuk. no. 2.

4. Asklepiodotos’un Mezar Steli (fig. 4 a-c)

Mermerden stel. Bul. Yeri: Narlıdere Köyü/Kestel/Bursa; Env. No.: 
2009/71; Y: 75,5 cm; G: 34-35 cm; D: 6-7 cm; Harf Y: 1,5-2,2 cm.

Stelin alınlık kısmında ufak tefek kırıklar görülse de genel olarak iyi 
korunmuştur. Kabartmanın sağ köşesinde resmedilen hizmetkâr, klinenin 
ayağını kapatmıştır. Corsten’ın C grubu olarak sınıflandırdığı tek örnekte 
de benzer bir durum söz konusudur. O stelde bizim stelimizden farklı 
olarak bir değil, iki tane masa ve masanın her iki yanına birer hizmet-
kâr resmedilmiştir. Ayrıca, bizim stelimizde diğer örneklerine kıyasla 
daha küçük olsa da varlığı belirgin olan kline arkalığı orada yoktur. 
Dolayısıyla bu steli de benzer şekilde A grubuna dahil etmek gerekmekte-
dir. Kabartmanın altında beş satırlık yıpranmış bir yazıt ve hemen yanına 
da bir falx arboraria kazınmıştır. Stelin saplık kısmı kaba işlenmiş olup 
alttan kırıktır.

 [Τε]λεσφόρις τῷ

2 ἰδίῳ ἀ<ν>δρὶ Ἀ{σ}σκλ-

 ηπιοδ<ό>τῷ ζήσαν-

4 τι κοσμίως νε´ μνή-

 [μ]ης χά[ρ]ιν.

Telesphoris örnek bir şekilde 55 yıl yaşayan kocası Asklepiodotos için, 
anısı vesilesiyle (bu mezar stelini diktirdi).



Bursa Müzesi’nden Ölü Ziyafeti Sahneli Yeni Mezar Stelleri 407

S. 1: Telesphoris ismi Anadolu’da çok yaygın olarak görülen bir isim 
değildir, krş. LGPN VA, 426. Bithynia’daki tek benzer örneği ise 
Kios kentindendir; ancak isim oradaki yazıtta Τελισφόρις şeklinde ver-
ilmekte ve Corsten tarafından Τελεσφόριος isminin kısaltması olarak 
yorumlanmaktadır, bk. IKios, no. 120, str. 3-4.

S. 4: κοσμίως için bk. yuk. no. 2.

5. Lucius’un Mezar Steli (fig. 5 a-c)

Mermerden stel. Bul. Yeri: Narlıdere Köyü/Kestel/Bursa; Env. No.: 
2003/108; Y: 66 cm; G: 40 cm; D: 6,5-7 cm; Harf Y: 1,5-2 cm.

Bu ve 6 numaralı stel bazı özellikleriyle yukarıdakilerden ayrılmakta 
ve „B“ grubu steller arasına girmektedir. Buradaki stelin üst kısmı, diğer-
lerinin tamamında görüleceği üzere, içinde tipik bir ölü yemeği sahnesinin 
yer aldığı bir niş olarak işlenmiştir. Sahnenin solunda, kadının oturduğu 
sandalye, bu steli A ve C grubundakilerden ayırt etmede önemli bir yere 
sahip olan köşe çizgilerine sahiptir. Adamın uzandığı klinenin arkalığı A 
grubundakilerden belirgin bir şekilde farklı olup oldukça ince ve uzun ola-
rak tasvir edilmiştir. Klinenin önünde yer alan masanın ayakları daha ince 
ve kıvrıktır. Kabartmanın altında kalan alanda soldan itibaren tutamaklı 
bir ayna, tarak, yün sepeti ve en sağda falx arboraria tasvir edilmiştir. 
Beş satırlık yazıtın ilk iki satırı yün sepeti ile falx arboraria’nın arasına 
kazınmıştır. Alınlığın sütunla birleştiği noktada ve sandalyenin hemen üst 
kısmında bazı kırıklar mevcuttur ancak stel genel itibariyla iyi korunmuş-
tur. Stelin oldukça yüksek ve kalın saplık kısmı vardır.

                Σεκοῦν- 

2                δα Λευκίῳ

 τῷ συνβίῳ μνήμης χά-

4 ριν ζήσαντι ἔτη

            ξ´.

Secunda 60 yıl yaşamış olan kocası Lucius için, anısı vesilesiyle (bu 
steli dikti).

S. 2: Λούκιος yerine Λεύκιος yazılmıştır, krş. Gignac 1976, 216.
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6. Niger ve Khreste’nin Mezar Steli (fig. 6 a-c)

Mermerden stel. Bul. Yeri: Narlıdere Köyü/Kestel (Bursa); Env. No.: 
2009/70; Y: 115 cm; G: 51,5 cm; D: 9-10 cm; Harf Y: 2-2,5 cm.

Beş numaralı stelle hemen hemen paralel olan bu stel iki kabartmaya 
sahiptir. Üst kısımda tipik ölü ziyafeti sahnesi vardır. Öncekinden farklı 
olarak kadının oturduğu sandalyenin yanında olasılıkla yün sepeti olarak 
tanımlayabileceğimiz bir nesne çizilerek resmedilmiştir. Kadının ayakları 
dörtköşe bir tabure üzerinde durmaktadır. Koltuğun kenarlarına ince bir 
çizgi çekilmiştir. Adamın uzandığı klinenin arkalığı yoktur (krş. Corsten 
1990, no. B4). Üç bacaklı masanın üzerindeki çeşitli yiyecekler de çizilerek 
verilmiştir. Bu kabartmanın hemen altında bir ayna ve falx arboraria görül-
mektedir. Bunların hemen altında diktdörtgen bir nişin içerisinde çift süren 
iki öküz betimlenmiştir (krş. Corsten 1990, no. B2). Ufak tefek zedelen-
melerin dışında iyi durumda olan stelin saplık kısmı küçük ve sağlamdır.

 Γαῦρος καὶ Ῥοῦφος 

2 Νίγερι τῷ ἀδελφῷ,

 Μ(ᾶρκος) Σερβίλιος κὲ Εὐτύχης 

4 Χρήστῃ τῇ μητρὶ μνήμη[ς] 

 χάριν ζήσαντες ἔτη

6           να´.

Gauros ve Rufus, 51 yıl yaşayan erkek kardeşleri Niger’e; M(arcus) 
Servilius ve Eutykhes ise (51 yıl yaşayan) anneleri Khreste’ye anıları 
vesilesiyle (bu mezar stelini diktiler).

S. 1-4: Gauros, Rufus ve Niger kardeşler ile M. Servilius ve Eutykhes 
kardeşler arasın da ne tür bir ilişki olduğu yazıttan anlaşılamamaktadır. 
Gauros ve Niger isimleri Kuzeybatı Anadolu’da daha sık olarak görül-
mektedir, bk. LGPN VA, 107 ve 331. Gauros isminin an lamı üzerine 
krş. Robert 1940, 127-131.

S. 5-6: ζήσαντες yerine burada ζήσασι yazılmış olmalıydı. Taşçı usta-
sının yapmış olduğu benzer bir casus hatası IKios 73 numaralı yazıttan 
da bilinmektedir. Bu ifadeye göre hem Niger hem de Khreste’nin aynı 
yaşta ölmüş oldukları anlaşılmaktadır. Benzer bir örnek için bkz. IPrusa 
I, no. 73. ζήσαντες ve son satırdaki rakamda (να´) bulunan Ny harfleri 
taş üstüne ters kazınmıştır.
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Yazıtlarda Geçen Şahıs İsimleri:

Ἀγαθόπους 1

Ἀθηνόδωρος 2

Ἀλυπία 1

Ἀλυπιανός 1

Ἀριστέας 2

Ἀσκληπιόδοτος 3, 4

Γαῦρος 6

Διόδωρος 3

Εὐτυχής 3, 6

Λεύκιος 5

Νίγερ 6

Πρόσδεκτος 1

Ῥοῦφος 6

Μ(ᾶρκος) Ῥοῦφος 2

Σεκοῦνδα 5

Μ(ᾶρκος) Σερβίλιος 6

Τελεσφόρις 4

Χρήστη 6
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Fig. 1a Alypianos’un Mezar Steli

Fig. 1b 
Alypianos’un 
Mezar Steli 
(kabartma 
detay)

Fig. 1c Alypianos’un Mezar Steli (yazıt detay)

Fig. 2a Aristeas’ın Mezar Steli 

Fig. 2b-c 
Aristeas’ın  
Mezar Steli 
(kabartmalar  
detay)

b

c

Fig. 2d Aristeas’ın Mezar Steli (yazıt detay)
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Fig. 3a Diodoros’un Mezar Steli 

Fig. 3b 
Diodoros’un 
Mezar Steli 
(kabartma 
detay)

Fig. 3c Diodoros’un Mezar Steli (yazıt detay)

Fig. 4a Asklepiodotos’un 
Mezar Steli 

Fig.4b 
Asklepiodotos’un 
Mezar Steli 
(kabartma  
detay)

Fig. 4c Asklepiodotos’un Mezar Steli 
(yazıt detay)
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Fig. 6c Niger ve Khreste’nin Mezar Steli 
(yazıt detay)

Fig. 5a Lucius’un Mezar Steli  

Fig. 5b 
Lucius’un 
Mezar Steli 
(kabartma 
detay)

Fig. 5c Lucius’un Mezar Steli (yazıt detay)

Fig. 6a Niger ve Khreste’nin 
Mezar Steli 

Fig. 6b Niger ve Khreste’nin Mezar Steli 
(kabartma detay)




